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CONG TY CO PHAN TAP DOAN CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
PAU TU BIA OC NO VA DPoc lap - Tw do - Hanh phuc
NO VA LAND INVESTMENT SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
GROUP CORPORATION Independence - Freedom - Happiness

S6/NO.: .....[2023-NQ.DHPCH-NVLG

NGHI QUYET PAI HOI PONG CO bONG

CONG TY CO PHAN TAP POAN PAU TU BIA OC NO VA

RESOLUTION OF GENERAL MEETING OF SHAREHOLDERS OF

NO VA LAND INVESTMENT GROUP CORPORATION

Can ct/ Pursuant to:

Luét Doanh nghiép sé 59/2020/QH14 duroc Quéc héi nuéc Céng Hoa X& Hoi Chi Nghia Viét
Nam théng qua ngay 17/06/2020 va céc véan ban huéng dan thi hanh

Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 adopted by the National Assembly on June 17th, 2020
and other implementing regulations;

Ludt Chung khoan sé 54/2019/QH14 duoc Quéc Hai thong qua ngay 26/11/2019 va céc vén
ban hwong dan thi hanh;

Law on Securities No. 54/2019/QH14 adopted by the National Assembly on November 26th,
2019 and other amendments, supplementations and implementing documents;

Nghj dinh sé6 153/2020/NP-CP do Chinh phd ban hanh ngay 31/12/2020 quy dinh vé chao
ban, giao djch trai phiéu doanh nghiép riéng 18 tai thj trurong trong nuwéc va chao ban tréi phiéu
doanh nghiép ra thj trizong quéc té;

Decree No. 153/2020/ND-CP issued by the Government on December 31st,2020 regulating
the private placement and trading of privately placed corporate bonds in domestic market and
offering of corporate bonds in international market;

Nghij dinh sé 155/2020/NB-CP cda Chinh phd ban hanh ngay 31/12/2020 quy dinh chi tiét thi
hanh mét sé diéu cua Luat ching khoan,

The Decree No. 155/2020/ND-CP issued by the Government on December 31st, 2020
detailing the implementation of a number of articles of Law on Securities;

Nghj dinh s 65/2022/NB-CP do Chinh phd ban hanh ngay 16/09/2022 stra déi, bd sung mét
sb diéu cua Nghj Pinh sb 153/2020/NP-CP ("Nghj Binh 65);

Decree No. 65/2022/NP-CP issued by the Government on Sep 16th, 2022 Amendments to
Government's Decree NO. 153/2020/ND-CP ("Decree No. 65");

Théng tw s6 30/2023/TT-BTC cda Bé Tai chinh ban hanh ngay 17/05/2023 huéng dén viéc
dang ky, luu ky, thuc hién quyén, chuyén quyén sé hitu, thanh toan giao djch va té chic thj
trirong giao dich trai phiéu doanh nghiép chao ban riéng 18 tai thj truong trong nuéc (“Théng
Tw 30%);

Circular No. 30/2023/TT-BTC on May 17th, 2023 providing guidelines for registration,
depositing, corporate actions, transfer of ownership, settlement for transactions and
organization of trading market for corporate bonds privately placed in domestic market
("Circular No. 30";

Diéu 1é cta Cong ty C6 phdn Tép doan Pau tw Bja éc No Va ("Cong Ty”);

The Charter of No Va Land Investment Group Corporation (the "Company");

Nghj quyét Pai hoi déng cé déng Cong ty sé 01/2022-NQ.DHPCH-NVLG ngay 11/01/2022 vé

TP. Hé Chi Minh, ngay ....... thang ...... nam 2023
Ho Chi Minh City, ........cocceeeiinnia, 2023
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viéc thdng qua néi dung ciia phuong an phat hanh trai phiéu;

Resolution of The General Meeting of Shareholders of Company on approving the bond
issuance plan;

- Tortrinh cda H6i déng quan trj Cong Ty ("HPQT”) s6 .....12023-TTr-NVLG ngay ...../..../2023
vé viéc dang ky giao dich trai phiéu tai Sé& giao dich Ching khoan Ha Néi, ap dung déi véi cac
gdi tréi phiéu riéng 18 chuyén déi ma NVL42203 va trai phiéu riéng 1é khéng chuyén déi, kem
ching quyén ma NVL52204 (“Trai Phiéu”);

ARTICLE 1:

PIEU 2:

The Proposal of the Board of Directors (the "BOD") No. ...... /2023-TTr-NVLG dated on
................ 2023 regarding to the registration of trading bonds at the Hanoi Stock Exchange,
applicable to the convertible bond coded NVL42203 and non-convertible bond with warrants
coded NVL52204, issued through private placement (“Bonds”);

Bién ban kiém phiéu lay y kién cé déng Céng Ty ngay ........ /....../2023,

The Minutes of voting checking results of shareholder’s written opinions dated
veeiiinnnn, 2023,

QUYET NGHI
RESOLVES

Théng qua viéc dang ky giao dich Trai Phiéu tai Sé& giao dich Chirng khoan Ha Noi
(“HNX”), &p dung ddi véi cac Trai Phiéu riéng & do Cong Ty phat hanh va dap &ng
day da cac diéu kién dé thwc hién viéc dang ky nay theo quy dinh tai Nghi Dinh 65,
Théng Tw 30. Viéc trién khai thuc hién theo cac quy dinh phép luat cé lién quan,
cac quy ché, quy dinh ban hanh b&i S& giao dich Chirng khoan Viét Nam, HNX va
cac co quan nha nwéc cé thAm quyén khac cé lién quan.

To approve the registration of trading at Hanoi Stock Exchange (“HNX") in
accordance with the provisions in Decree 65 and other amended and supplemented
regulations, applicable to privately placed bonds issued by the Company and fully
qualify the conditions for these registrations as stipulated in Decree 65, Circular 30.
The implementation shall follow the relevant laws, regulations, and guidelines
promulgated by the Vietnam Stock Exchange, HNX and other relevant authorized

governmental bodies.

DHBCD théng nhét trao quyén cho Téng Giam déc Cong Ty hodc ngudi duwoc Tong
Giam déc Gy quyén lai can ct tinh hinh cu thé toan quyén quyét dinh va chiu trach
nhiém td chirc trién khai thwc hién cac cong viéc va tha tuc can thiét nham thuc

hién cac cong viéc tai Diéu 1 Nghi quyét nay theo quy dinh phap luat.

ARTICLE 2: The GMS agree to authorize the Chief Executive Officer of The Company ("CEQO")

or the person who shall be authorized by the CEO to fully decide and be responsible
for implementing required works and procedures as stipulated in Article 1 of this

Resolution in accordance with the provisions of law.
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PIEU 3: Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky. Cac ca nhan cé lién quan can c& ndi
dung Nghi quyét nay dé trién khai thuwc hién.
ARTICLE 3: This Resolution shall be effective from the date of signing. The BOD member and

relevant persons are required to execute the tasks in accordance to this Resolution.

TM. BAI HOI PONG CO PONG
CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
ON BEHALF OF THE GENERAL
MEETING OF SHAREHOLDERS
CHAIRMAN OF THE BOD

BUI THANH NHON



